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Al pie de aquella doncella naciere una fuente fría, 


todos log cojos y mancos lavarse a ella venían: 
los viejos por la me“ana, los.ni“os 21 mediodía, 
los mozos van a le terde cuando el sol se penix aponla, 


Un dia iban dos mozos, doncellas con ellos iban, 


e o mais bonitín d'eles desmayado se cafe, 

e a mais bonitiñe d'elas vol-2 mano lo abrensula, 
=-:¿Por qué mueres, saglgelón, por qué mueres, 21m8 mía? 
--Muérome por tus amores que go7arlos no podía; 

si od teus amores goz2r2 ; unhe sala che daría 

i ela sería de grane í ela de grens sería, 

“Non quero sala de grana que eu de seda ch'a tiña, 
Arremangou 2 sua sala, deixóu Je ander e corrla; 

a la salide de un monbe al entrer n-squella ria, 


llegó al pie ls la barca, barquero no aparecía. 


Con el temorW que llevaba se tirara a la ría; 

una on da la llevaba, ymotra onds la trala, 

O treidor do mariseiro donde estaba bén a vía, 

--¿Cuénto Ateras, ¡ay( doncella, e quien te saque da ria? 
--Daré yo este triste cuerpo ; que otra cosa no tenfa, 
Inda bien no la secara , cuando sus gustos cumplía, 

--Por Dios che pldo, barquero, por Dios y Santa Uaría 
que me dejes 1r con honra a este sante romerla, 


--Eso no lo harfa yo por cuanto en el mundo habla, 


--¡Por quién tocan las campanas, que elas de seu se teffan?(sic) 


--Por el 21ma de doncella que para el cielo camina, 


e a 2lma do marifeiro, sobe Dios donde ela lrfa, 
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LV. A ROMEIRA E O ESTUDANTE (Í-A) 


595. 


Recitado por Maria Rosa Pais, de 78 anos de idade, natural de Petisqueira 


. de Braganga). Guadramil (c. de Braganga), 18 de Julho de 1980 (54388). 


— Donde váo, diz, donde váo) estes romeiros? —Eles váo á romaria. 
Também levam úa romeira como o sol quando nascia; 
também levam um estudante que d'amores a pretendia. 

— Ó romeira, teu corpo náo me dás, na romaria ficarias.— 
Romeira, como era honrada, que sim, lo daria. 

— Bem rico era meu pai,  anéis dados me daria. 

A gente era muita,  romeira se l'escondia. 

Ela foi-se deitar donde a i-água náo corria, 

[PA e ] donde a i-água mais combatia. 
Cada vez que a óndea vinha, -—anéis d'ouro se le viam. 
Nunca se viu úa romeira, que pela honra morreu. 


LVI. A ROMEIRA E O CAVALEIRO (-A)) 


596. 


Recitado por Ána Gouveia, de 62 anos de idade. Gimonde (c. de Braganga), 


20 de Julho de 1980 (AB897). 
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Por aquela serra acima linda romeira caminha; 

a saia levava baixa, que nas flores le prendia. 
Cavaleiro vai atrás dela,  alcangá-la náo podia; 

foi alcancá-la descansando  debaixo d'ía verde oliva. 
O cavaleiro, como mau,  d'amores a pretendia; 

a donzela, como discreta, ela dixo-le que náo queria. 
Botou-se de brago a brago, a ver qual mais podia. 
A romeira le pediu por Deus e Santa Maria 

que a deixasse vir honrada até vir da romaria. 

O cavaleiro, como mau,  disse-le que náo queria. 

O cavaleiro, como mau, o punhal se le caía. 
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